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TWB, Northeast Nigeria Language Map, by Local Government Area e

TWB, Northeast Nigeria Language Map, by primary lanquage e

TWB, Communications Dashboard: Internally Displaced People in Northeast Nigeria, by e
IDP site

TWB, Four simple language guestions for needs assessments and surveys e

TWB, MSNA language data can help humanitarians communicate better with affected e

people
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https://public.tableau.com/profile/eric.deluca#!/vizhome/NortheastNigeriaLanguageMap2019/NortheastNigeriaLanguageMap
https://public.tableau.com/profile/eric.deluca#!/vizhome/NortheastNigeriaLanguageMap2019-Individuallanguages/Individuallanguagemap
https://translatorswithoutborders.org/communications-dashboard-internally-displaced-people-in-north-east-nigeria/
https://translatorswithoutborders.org/communications-dashboard-internally-displaced-people-in-north-east-nigeria/
https://translatorswithoutborders.org/wp-content/uploads/2019/05/LanguageDataQuestions.pdf
https://translatorswithoutborders.org/wp-content/uploads/2020/01/TWB-Language-Brief-2019-MSNA-Northeast-Nigeria.pdf
https://translatorswithoutborders.org/wp-content/uploads/2020/01/TWB-Language-Brief-2019-MSNA-Northeast-Nigeria.pdf
https://translatorswithoutborders.org/field-guide-humanitarian-interpreting-cultural-mediation/
https://translatorswithoutborders.org/
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Comprehension assessment reports ,TWB e

s guide to writing in plain language’Write Clearly: TWB ,TWB

sule ALK 5

u\ R
& A8 53 Wl G GG 8 Baegh AR () b (e
i W38 G 8 Gl sl 5 05 b Sl (A 4aas

G VA 5 il Gl () e AR 3 B Sl
A 3 Ol (8 Y) b s ald g sla e g b sl
Aia

-T2

S fp J s \J,uu,.:mgm;,;;us‘un;,;uj@
LJAAM;YJ@.\QMQU)SA“A@(JS ‘#Au‘js.iudh‘,‘;.nl.ﬁ
A.u.\s)x:el.aJ.\.\Su_).“

O maaall G Gl 5 ekl K e Jial G (i ek
whjubjéwmu\ﬂéw\;

(o a8 st 05K daanll (ol e ylasa b b Al (R
Al e ale 0 i aplld) (el (K13 3 (Al

Sl G G 1A 5058 HER Y 5 Hlagh Jile Cusy 3 3

Glossary for Northeast Nigeria TWB

COVID-19 Glossary TWB

disease that affects your “ COVID-19 or Korona Bairos? Communicating on the ,TWB e

in northeast Nigeria "breathing



https://www.indikit.net/userfiles/files/Rapid%20Guide%20to%20Localizing%20and%20Translating%20Survey%20Tools_FINAL.pdf
https://translatorswithoutborders.org/blog/when-words-fail/
https://translatorswithoutborders.org/twb-response-nigeria/
https://translatorswithoutborders.org/wp-content/uploads/2020/04/Plain-Language_Write-Clearly.pdf
https://translatorswithoutborders.org/wp-content/uploads/2020/04/Plain-Language_Write-Clearly.pdf
https://translatorswithoutborders.org/twb-glossary-north-east-nigeria/
https://glossaries.translatorswb.org/covid19/
https://translatorswithoutborders.org/wp-content/uploads/2020/04/Nigeria_Covid-19_LanguageBrief_April2020.docx.pdf
https://translatorswithoutborders.org/wp-content/uploads/2020/04/Nigeria_Covid-19_LanguageBrief_April2020.docx.pdf
https://translatorswithoutborders.org/wp-content/uploads/2020/04/Nigeria_Covid-19_LanguageBrief_April2020.docx.pdf
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